OTB OVERT REAR PLATE BAG - OTB LV-119 REAR OVERT PLATE BAG
(LARGE) - BLACK



OTB OVERT Rear Plate Bag The LV/119 SYSTEM is a family of products that
work together to give end-users the ability to scale their equipment to their
current needs. The fact that this is a cohesive system means that end-users are
able to mix and match accessories in most cases. For example: One could take a
C OV E RT Front or Rear Plate bag and use itwithan OV E R T Front and
Rear Plate Bag. Users may cross pollinate cummerbunds, shoulder covers, and
other pieces of the system. The SYSTEM encompasses many parts, some of
which are currently available and some that are in development. These include
Back Panels of various types, MOLLE cummerbunds, First Spear Tubes™
integrations, and different placards. Over The Beach Operations are some of the
most challenging and miserable operations that service members must endure.
We are proud to bring a suite of products that directly results in improved load
carriage and soldier survival during sea borne operations. The OTB product line
is built with a mesh material, which allows for quick drainage of water and sea
borne debris such a sand. OTB products will dry faster after exiting the water and
will drain water faster and more efficiently as well. The mesh also makes the
products simple to clean using fresh water after conducting operations in salt
environments. The Over The Beach (OTB) O V E R T shares the same profile as
the COVERTand OV ERT plate bags but with modifications that make it
more suitable for seaborne operations. Most noticeable the bags are made
primarily of a hydrophobic mesh material. The LV/119 O V E R T OTB Rear Plate
bag was built for those who need a scalable vest to wear in a multitude of
environments including seaborne operations. The O V E R T OTB shares the
same profile asthe OVE R Tand C OV E R T plate bags, while possessing
additional features that make it more suitable for operations in the water. The rear
plate bag features full integration of our Recovery Handle™. The rear bag also
features more MOLLE webbing than the standard O V E R T, which aids in the
integration of Personal Floatation Devices (PFD's). The rear bag also features
zippers that will integrate into our back panels in the future. Recovery Handle™
Integration Full integration of our Recovery Handle™. NOTE: The Recovery
Handle™ is NOT included with this product. Back Panel Support The rear bag
also features minimal MOLLE webbing and Zippers for integrations with our
Zip-on panels. Note: The back panel integration is proprietary and will not support
other brands of back panels. Communications Cable Routing The Modern
Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio. To date, the majority of
manufacturers have not taken end-user communications needs in to their design
considerations - we endeavor to break that paradigm. The O V E R T offers open
shoulders to facilitate commo cable routing inside the plate bags and over the
shoulders. Cables may also be routed through the cummerbund access.
Cummerbund Attachment The cummerbund attachment is a proprietary system
that allows for the use of all of our cummerbunds, as well as allowing for a wide
range of adjustment. The cummerbund attaches inside the plate bag, which is
advantageous for a few reasons. There is no external mounting that can get
snagged or rip off when exiting vehicles in haste. The design creates a smooth
profile when worn underneath clothing. Velcro is not utilized as an attachment
method on the rear plate bag. Velcro wears out over time and is a generally
less-than-optimal attachment method when not supported in other ways. Velcro
doesn't handle weight well and it sticks to everything, especially cloth seats.
Every front plate bag comes standard with sewn loops on the sides for attaching
First Spear TUBES™ for use with our tubes cummerbund. Plate Fitment The
carrier was designed to fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it
will fit other cuts as well as long as they fit within the specifications listed below.
The bags were built to accommodate "thicker" plates, but they will not fit plates do
not fall within the measurements listed. Medium -10" x 12.5" Large - 10.25" x
13.25" Extra Large- 11" x 14.00" Thickness - MAXIMUM of 1.20" NOTE: This is a
component of a Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To build a
COMPLETE plate carrier you will need to select AT LEAST ONE of each of these
items: Spiritus Systems Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate Bag Spiritus
Systems Shoulder Covers Spiritus Systems Cummerbund Set
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Attributes

Name: OTB LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (LARGE) - BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS

Product no.: 430104661

Mfr. No.: PC-RB-BK-LG

Color: Black

Delivery weight: 0.23kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 279mm

Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die OTB OVERT
Riuickentasche

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf der OTB OVERT Riickentasche von Spiritus Systems. Diese Tasche wurde
entwickelt, um Ihnen eine anpassbare und funktionale Lésung fir Thre Ausriistung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass die Ruckentasche vor der Verwendung auf Beschadigungen oder Mangel tberpruft
wird.

Verwenden Sie die Rickentasche nur flr den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie die Tasche von extremen Temperaturen, Feuchtigkeit und Chemikalien fern.

Bewahren Sie die Tasche aul3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Achten Sie darauf, dass alle Teile der Tasche sicher befestigt sind, bevor Sie sie verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwendung von Kommunikationskabeln: Achten Sie darauf, dass Kommunikationskabel sicher verlegt
sind, um Stolperfallen zu vermeiden.

* Kombination mit anderen Teilen: Stellen Sie sicher, dass alle Zubehdrteile, die Sie verwenden, mit der OTB
OVERT Riickentasche kompatibel sind.

® Wasser und Schmutzresistenz: Nutzen Sie die Eigenschaften des Netzmaterials, um die Tasche nach
Wasser oder Schmutzkontakt schnell zu reinigen.

®* Verwendung des Recovery Handle™: Beachten Sie, dass der Recovery Handle™ nicht im Lieferumfang
enthalten ist und separat erworben werden muss.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Uberpriifung der Tasche: Uberpriifen Sie die Tasche vor der ersten Verwendung auf Risse oder
Beschadigungen.
2. Anpassung der Cummerbunds: Befestigen Sie den Cummerbund innerhalb der Plattentasche, um ein
glattes Profil zu gewahrleisten.
3. Routing von Kabeln: Fiihren Sie Kommunikationskabel durch die offenen Schultern oder den
CummerbundZugang, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.
4. Integration von MOLLEWebbing: Nutzen Sie das zusétzliche MOLLEWebbing fir die Anbringung von
Personal Floatation Devices (PFDs) und anderen Zubehdrteilen.
5. Plattenanpassung: Stellen Sie sicher, dass die verwendeten Platten innerhalb der angegebenen Mal3e
liegen:
® Medium 10" x 12.5"
® large 10.25" x 13.25"
® Extra Large 11" x 14.00"
® Dicke MAXIMAL 1.20"

Entsorgungsanweisu ngen
® Entsorgen Sie die Riickentasche gemaf den oértlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.

® Verwenden Sie, wenn mdglich, Recyclingmdglichkeiten fir Materialien wie Netzstoff und Kunststoffteile.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Tasche vor der Entsorgung ordnungsgeman getrennt werden.

Kontaktinformation fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung zu lhrer OTB OVERT Riickentasche wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Kundenservice oder Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Wichtiger Hinweis: Diese Sicherheitshinweise sind nicht vollstandig und decken nicht alle méglichen Risiken ab. Es
liegt in Ihrer Verantwortung, sich tber die sichere Verwendung des Produkts zu informieren und alle relevanten
Sicherheitsvorkehrungen zu treffen.



OTB OVERT Rear Plate Bag Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the OTB OVERT Rear Plate Bag (Large) Black. This product is designed to enhance your
experience during operations, particularly in seaborne environments. To ensure your safety and the longevity of the
product, please read and follow the guidelines outlined in this manual.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product has been designed with safety in mind. Ensure you are familiar with all features
and how to use them safely.

Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will be notified through standardized
channels. Keep an eye on official notices.

Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with EU safety regulations.

® Special Consumer Focus: This product is intended for adult users. Ensure that it is not used by children or

individuals who may not be able to operate it safely.

EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided by the
manufacturer.

Rapid Alerts: Stay informed about any safety alerts related to this product through the EU’s Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Use: Always use the OTB OVERT Rear Plate Bag as intended. Avoid modifying the product in any
way.

Weight Capacity: Do not exceed the maximum weight capacity of the bag. Overloading may compromise
safety and performance.

Hydrophobic Material: While the mesh material is designed for quick drainage, ensure that the bag is clean
and free of debris before storage.

Cable Routing: When routing communication cables, ensure they do not obstruct movement or become
entangled.

Cummerbund Attachment: Ensure that the cummerbund is securely attached to prevent accidental
detachment during use.

Inspection: Regularly inspect the product for signs of wear and tear. Replace any damaged components
immediately to maintain safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1.
2.

3.

Check Components: Ensure all components are present before installation.
Cummerbund Attachment:
® Attach the cummerbund inside the plate bag.
® Adjust for a snug fit to enhance stability during operations.
Back Panel Integration:
® |f using a back panel, ensure it is compatible with the proprietary system of the OTB OVERT Rear Plate
Bag.
® Secure using the provided zippers and webbing.

Usage



1. Wear the Bag:
® Place the bag over your shoulders and adjust the straps to fit comfortably.
® Ensure that the bag is not too loose or too tight to allow for free movement.
2. Load Plates:
® [nsert plates that meet the specifications (Medium: 10" x 12.5”, Large: 10.25” x 13.25”, Extra Large: 11"
X 14.00").
® Ensure the thickness does not exceed 1.20”.
3. Communication Setup:
® Route communication cables through the designated channels to avoid snagging.
® Ensure cables are securely fastened and do not interfere with movement.
4. PostOperation Care:
® After use in saltwater or debrisladen environments, rinse the bag with fresh water to remove
contaminants.
® Allow the bag to air dry completely before storage.

Disposal Instructions

* Environmental Considerations: Dispose of the product in accordance with local regulations regarding textile
and synthetic material disposal.

® Recycling: If possible, recycle components of the bag that are no longer usable.

®* Hazardous Materials: Ensure that any damaged parts are disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support

For further assistance or inquiries regarding safety, please refer to the manufacturer's official support channels.
Always keep safety as your top priority when using this product.



Guide de Sécurité pour le Sac a Plaque Arriere OTB
OVERT LV119

Introduction

Merci d'avoir choisi le Sac a Plaque Arriere OTB OVERT LV119 de Spiritus Systems. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le sac.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le sac est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée pour éviter tout risque de défaillance.
Vérifiez régulierement I'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le sac de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Evitez d'exposer le sac a des températures extrémes ou a des produits chimiques agressifs.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisation dans des environnements maritimes : Le sac est congu pour résister a I'eau et aux débris
marins. Assurezvous de le rincer a I'eau douce apres utilisation dans des environnements salins.

Routage des Cables de Communication : Utilisez les ouvertures prévues pour le routage des céables afin
d'éviter les enchevétrements ou les dommages aux cébles.

Attachement du Cummerbund : Assurezvous que le cummerbund est correctement attaché a l'intérieur du
sac pour éviter tout accrochage lors de mouvements rapides.

Ajustement de la Plaque : Vérifiez que les plaques SAPI sont correctement ajustées et sécurisées dans le
sac pour garantir une protection optimale.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

4.

Installation des Plaques :
® Quvrez le sac a plaque arriére.
® |nsérez les plaques SAPI dans les compartiments prévus.
® Assurezvous que les plaques sont bien en place et sécurisées.

Attachement du Cummerbund :

® Fixez le cummerbund a l'intérieur du sac en suivant les instructions fournies avec le cummerbund.
® Ajustez le cummerbund pour un ajustement confortable et sécurisé.

Routage des Cables :

® Utilisez les ouvertures sur les épaules pour faire passer les cables de communication.
® Assurezvous que les cables sont bien fixés et ne génent pas les mouvements.

Utilisation du Sac :

® Portez le sac sur les épaules et ajustez les sangles pour un confort optimal.
® Vérifiez que tous les éléments sont bien sécurisés avant de commencer toute activité.

Instructions de Disposition

En fin de vie du produit, ne jetez pas le sac a la poubelle.
Contactez les services de recyclage locaux pour savoir comment disposer du sac de maniéere responsable.
Si le sac est endommagé, suivez les procédures de sécurité pour éviter tout risque de blessure.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer a votre point de
contact local ou consulter les mises a jour sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Veuillez respecter toutes les recommandations de sécurité décrites dans ce guide afin de garantir une utilisation sdre
et efficace de votre Sac a Plaque Arriere OTB OVERT LV119.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto il OTB OVERT Rear Plate Bag di Spiritus Systems. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto, in conformita con le normative europee sulla sicurezza
dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicuratevi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Controllate regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se € danneggiato o0 se ci sono parti mancanti.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnalate eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controllate regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzo in Ambienti Marittimi: Assicuratevi che il prodotto sia asciutto e privo di sabbia o detriti prima
dell'uso.

Integrazione con Altri Accessori: Utilizzate solo accessori compatibili con il sistema LV/119 per garantire la
sicurezza e l'efficacia.

Percorso dei Cavi di Comunicazione: Assicuratevi che i cavi siano ben posizionati per evitare di impigliarsi
durante le operazioni.

Attacco del Cummerbund: Assicuratevi che il cummerbund sia fissato correttamente per evitare che si
stacchi durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

Preparazione del Prodotto:

® Controllare che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
® Assicurarsi che il materiale in rete sia pulito e asciutto.

Installazione del Cummerbund:

® Fissare il cummerbund all'interno della borsa piastra utilizzando il sistema di attacco proprietario.
® Regolare il cummerbund per una vestibilitd sicura e confortevole.

Inserimento delle Piastre:
® Assicurarsi che le piastre SAPI siano delle dimensioni corrette (Medio: 10" x 12.5", Grande: 10.25" x

13.25", Extra Grande: 11" x 14.00").
® |nserire le piastre nella borsa piastra, assicurandosi che siano ben posizionate.

Utilizzo del Prodotto:

® |ndossare il prodotto come previsto, assicurandosi che sia ben fissato.
® Verificare che i cavi di comunicazione siano correttamente posizionati € non intralcino il movimento.

Manutenzione:

® Pulire il prodotto con acqua dolce dopo l'uso in ambienti salini.
® Controllare regolarmente le cerniere e le integrazioni per segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltirlo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.

Si prega di notare che questo prodotto € parte di un sistema LV/119 e per una configurazione completa & necessario
selezionare almeno uno di ciascuno degli articoli compatibili.



OTB OVERT REAR PLATE BAG SPIRITUS SYSTEMS
KAYTTOOHJEET

Johdanto

Kiitos, etté valitsit OTB OVERT Takalevy Pussi LV/119. Tama tuote on suunniteltu tarjpamaan kayttajilleen
mukautettavuutta ja turvallisuutta erilaisissa ymparistoissa, erityisesti merella tapahtuvissa operaatioissa. Tassa
kayttbohjeessa annetaan tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittamisesta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu sinulle ja ettd se sopii kayttétarkoitukseesi.
Tarkista tuote ennen kayttda mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sité ei ole asennettu oikein.
Sailyta tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

Seuraa valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen kaytossa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, etta kaikki liitdnnat ja hihnat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.
Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Ole varovainen, kun kaytat tuotetta marissa tai liukkaissa olosuhteissa.

Tarkista viestintdkaapelin reititys ja varmista, etté se ei ole puristunut tai vaurioitunut.
Valta tuotteen altistamista aarimmaisille lampétiloille tai kemikaaleille.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.

¢ Kiinnitd cummerbund tuoteeseen ohjeiden mukaisesti. Cummerbundin kiinnitys on oma jarjestelma,
joka mahdollistaa laajan saatomahdollisuuden.

® Tarkista, ettd olkatukit ja muut lisdvarusteet on asennettu oikein ja turvallisesti.

2. Kayttd

® Pue tuote paalle varmistaen, ettd se istuu mukavasti ja turvallisesti.

® Varmista, ettd kaikki hihnat ja kiinnitykset ovat kunnolla sdadettyja ennen toimintaa.

® Kayta Recovery Handle™ toimintoa tarvittaessa, mutta muista, etta se ei sisally tuotteeseen.
® Huolehdi siita, ettd viestintdkaapelit on reititetty oikein ja ettd ne eivat hairitse liikkkuvuutta.

Havittamisohjeet

® Tuote tulee havittda paikallisten ymparistdnsuojelumaaraysten mukaisesti.

* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se siséltaa sahkoisia osia tai muita vaarallisia
materiaaleja.

® Ota yhteys paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita tuotteen turvalliseen havittamiseen.

Lisatietoja ja tuki

® Jos sinulla on kysymyksié tuotteesta tai tarvitset lisétietoja, ota yhteys valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
® Tarkista saannollisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto



OTB OVERT Takalevy Pussi LV/119 on suunniteltu tarjoamaan kayttgjilleen joustavuutta ja turvallisuutta. Noudata
naita kayttéohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Muista aina tarkistaa tuote ennen kaytt6a
ja olla tietoinen mahdollisista riskeista.



Sakerhetsinstruktioner for OTB OVERT Bakplatspase
LV/119

Introduktion

Tack for att du har valt OTB OVERT Bakplatspase LV/119. Denna produkt ar designad for att ge anvandare
mojlighet att anpassa sin utrustning for olika situationer, inklusive sjdoperationer. For att sékerstéalla saker
anvandning och langvarig prestanda, vanligen las och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand produkten endast for avsett andamal.

Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

Forvara produkten pé en torr och saker plats nar den inte anvands.

Hall produkten borta fran kallor till Gversvamning och extrema vaderforhallanden.
Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att alla fasten och remmar &r ordentligt atdragna innan anvandning.

Undvik att dverbelasta bakplatspasen utdver de rekommenderade specifikationerna.

Anvand alltid skyddsutrustning som rekommenderas for din specifika miljo.

Var forsiktig nar du hanterar vassa eller tunga foremal som kan forvaras i bakplatspasen.

For barn och sarbara grupper, se till att de anvander produkten under 6vervakning av en vuxen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Cummerbunds och Axeléverdrag:

®* Montera cummerbunds och axeléverdrag enligt de medféljande anvisningarna.
® Se till att alla fasten ar ordentligt fastsatta for att sékerstélla stabilitet.

2. Anvandning av Recovery Handle™:

* Anvand Recovery Handle™ for att underlatta barandet av bakplatspasen.
® Observera att Recovery Handle™ inte ingdr med denna produkt.

3. Kabelrouting:

* Anvand de 6ppna axlarna for att leda kommunikationskablar pa ett sakert satt.
® Se till att kablar inte hanger lost eller kan fastna i andra féremal.

4. Montering av platar:
® Placera platar enligt de angivna matten: Medium: 10" x 12.5" Large: 10.25" x 13.25" Extra Large: 11" x

14.00" Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"
® Kontrollera att platarna sitter ordentligt och inte kan réra sig under anvéandning.

Avfallsinstruktioner
® Nar produkten nar slutet av sin livslangd, vanligen kassera den pa ett miljovanligt satt.

* Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning.
® Om produkten ar skadad eller inte lAngre séker att anvanda, se till att den inte kan anvandas av andra.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller support gallande OTB OVERT Bakplatspase LV/119, vanligen kontakta tillverkaren eller
aterforsaljaren dar produkten koptes. Se till att ha produktens serienummer tillgangligt fér snabbare hantering.



Viktig information

Denna produkt ar en komponent av Spiritus Systems LV/119 Plat Bararsystem. For att bygga en fullstandig plat
barare, maste du valja minst en av varje av dessa artiklar: * Spiritus Systems Framplatspase * Spiritus Systems
Bakplatspase * Spiritus Systems Axeldverdrag * Spiritus Systems Cummerbund

Tack for att du foljer dessa sdkerhetsinstruktioner och for att du bidrar till en sdker anvandning av OTB OVERT
Bakplatspase LV/119.



